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SHABBAT MATOT MASEI (SHIM'OU) - (הפטרת שמעו) מטות מסעי 

 

MAQAM OF THE WEEK: NAHWAND / NAWAH - נהוונד או נאווה 

 
For Shabbat Matot-Masei (Numbers 30:2-36:13), services are 
conducted in Maqam NAHWAND, because the portion begins with the laws 
of vows and the importance of keeping ones word. This maqam is used in 
cases of conflict, so one may suggest that if one makes a vow that they 
cannot keep, this causes conflict. Another example of a vow in this 
perasha is when the tribes of Reuben and Gad, in exchange for inhabiting 

the eastern Jordan territories, vow to stay on the battlefield until all of 
Canaan is conquered. Older sources indicate Maqam NAWAH; used to end 
a Humash.  

 
MELODIES FOR THE PRAYERS 
 

 נגונים לתפילה במקאם נאווה

Melodies Selected by Mr Isaac J Cabasso and Mr Joey Mosseri on August 3, 2019 in 

Sephardic Synagogue of Elberon (Maqam NAWAH) 

 

ו"החזנים יצחק יעקב כבאסו ויוסף מוצרי הי  שבת מטות מסעי 

Yodukha Melekh (page 39) - מלך' ה יודוך מלך  

Ashre Haish (page 374) - נשמת אשרי האיש יודע שמי 

Matai Tashir (page 368) - שועת מתי תשיר גולת עיר בבל 

Shahar Abaqeshkha (page 21) - אל ההודאות שחר אבקשך 

Ram Or Gadol (page 42) - קדיש רם אור גדול נעלם 

Nava Yafa Sebiya (page 144) - שמחים נאוה יפה צביה 

Bene Li Zebul (page 361) - ממצרים בנה לי זבול 

Yomar Na (page 10) - נקדישך יאמר נא ישראל 

 

SEFER TORAH ALIYOT 
 

 

מחוברותמטות מסעי שבת   
ה"לפי חומש הרב יעקב קצין ע   

 
(71:03)בנעריה בית אביה : כהן עד  

(70:13)אחר תבאו אל המחנה ו: לוי  

(70:70)את משה ' כאשר צוה ה: ישראל  

(77:7) כל מצריםלעיני : עד רביעי  
 חמישי קורא את כל המסעות

(73:03)מעבר לירדן ירחו קדמה מזרחה : חמישי עד  
(73:13)בארץ כנען  את בני ישראל: ששי עד  

(73:3)מגרשי הערים : ועוד  
(73:3)מעריו ללוים : ועוד  

(73:01)לפני העדה למשפט : ועוד  
(73:13)דש בשמן הק: ועוד  
(73:13)בכל מושבתיכם : ועוד  
(73:73)בתוך בני ישראל : ועוד  

(3::7)בני יוסף דברים : ועוד  
 משלים עד סוף הפרשה

 
שמעו :הפטרת מסעי בספר ירמיה פרק ב׳  

https://pizmonim.com/MP3/31%20Archives.mp3
https://pizmonim.com/MP3/md%20cd6%2033.mp3
https://pizmonim.com/MP3/md%20cd6%2035.mp3
https://pizmonim.com/MP3/12%20Archives.mp3
https://pizmonim.com/MP3/cabby%20ram%20or%20qaddish.mp3
https://pizmonim.com/MP3/nava%20yafah%20seviyah.mp3
https://pizmonim.com/MP3/binker%20bene%20li%20zebul.mp3
https://pizmonim.com/MP3/3%20Archives.mp3
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HAZZANUT NOTES OF H MOSHE ASHEAR FOR SHABBAT SHIM'OU 

 שבת מסעי 300100373 7/30/1938 7/15/1939 8/3/1940

 שמעו דבר ה׳ ב׳ אב תרצ״ז ב׳ אב תרצ״ח כ״ח תמוז תרצ״ט כ״ח תמוז ת״ש

 מסעי-מטות מסעי-מטות מסעי-מטות מסעי
 

  ליל שבת מזמור שיר ליום השבת

 יה אלי מהר גאל אל אבי מחסדך אשאל אל אבי מחסדך אשאל

 קדיש אל גמאל באל מלאח

 תען לשוני ותגיד עורו שירו שיר אות אלף מאלפת אות אלף מאלפת

 ראו בנים

    

 יום השבת

 ידך תנחני אל חי עושי בסת ריאל= דבר סתר גל  בסת ריאל= דבר סתר גל 

 ה׳ מלך אנא קץ לי

 הללויה אנא פדה יה אנא פדה יה תבע ג׳ו ולדנא מהלל אל עוררו נא

 שחרית נאווה נאווה נאווה נאווה

 תקילה אעתיאדיה: נגמה נאווה 
 נשמת

 שועת אודך אל טובות גמלת גאני חביבי אבו אל חלקה גואלך גואלך אודך אל טובות גמלת

 כבודך תנהלני לעיר גאני חביבי אבו אל חלקה

 אל ההודאות בנה לי זבול משכני בנה לי זבול משכני

 קדיש יה החישה יא קלבי מאלך בתעשק אברהם ששון ע״ה אברהם ששון ע״ה

תבע ח׳ רפאל  -יגדל אלהים חי 
 נאווה -

 -תבע ח׳ רפאל  -יגדל אלהים חי 
 נאווה

מלכתום = עליון על כל רמים 
 פואדי

 שמחים גואלך גואלך

 ממצרים גאני חביבי אבו חלקה אודך אל טובות גמלת אודך אל טובות גמלת בנה לי זבול משכני

מלכתום = עליון על כל רמים 
 פואדי

מלכתום = עליון על כל רמים 
 פואדי

= עליון על כל רמים  יה החישה
 מלכתום פואדי

 קדושה

 שאו ציונה נס ודגל

 שאו ציונה נס ודגל מה נאוו רגלי מבשר יה הרם סלה

 פזמון ספר תורה

 הללו את ה׳ תבע אל קהל

 (מוסף)כתר  אל קהל אעתיאדיה מגן ישעי

 נשאם עד העולם אל נאדר על כל נאדרי

 אין כאלהינו בסת ריאל= דבר סתר גל  ממרום קולם

    

 מנחה

 ואני תפלתי בעדי יה בעדי נעימה לי עירך 037אל פני עבדך תצהל  בעדי יה בעדי

 קדושה יחיד אלהי קדם יה הרם סלה עורי כלה שיר ותהלה יחיד אלהי קדם
    

  מוצאי שבת

 קדיש יחיד ומיוחד ולא כאחד ידידימלכי צורי יה  יבנה לי משכני ונווה החביב יחיד ומיוחד ולא כאחד

יא בנתי עיניך עלי יא אן אל מחבה  חדש ששוני אל נא והביא
 סאוויא

 ראו בנים אל אליהו אל אליהו מדד מדד יה מדד

http://pizmonim.com/MP3/260%20Cabasso.mp3
http://pizmonim.com/MP3/260%20Cabasso.mp3
http://pizmonim.com/MP3/260%20Cabasso.mp3
http://pizmonim.com/MP3/260%20Cabasso.mp3
http://pizmonim.com/MP3/Yah%20Eli%20Maher.mp3
http://pizmonim.com/MP3/Yah%20Eli%20Maher.mp3
http://pizmonim.com/MP3/357%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/357%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/357%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/357%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/20%20Archives.mp3
http://pizmonim.com/MP3/20%20Archives.mp3
http://pizmonim.com/MP3/149%20MKairey.mp3
http://pizmonim.com/MP3/149%20MKairey.mp3
http://pizmonim.com/MP3/530%20Cabasso.mp3
http://pizmonim.com/MP3/530%20Cabasso.mp3
http://pizmonim.com/MP3/yadecha%20tancheni.mp3
http://pizmonim.com/MP3/yadecha%20tancheni.mp3
http://pizmonim.com/MP3/md%20cd03%2005.mp3
http://pizmonim.com/MP3/md%20cd03%2005.mp3
http://pizmonim.com/MP3/254-93%20Sayegh.mp3
http://pizmonim.com/MP3/254-93%20Sayegh.mp3
http://pizmonim.com/MP3/254-93%20Sayegh.mp3
http://pizmonim.com/MP3/254-93%20Sayegh.mp3
http://pizmonim.com/MP3/450%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/450%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/451%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/451%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/450%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/450%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/354%20Cabasso.mp3
http://pizmonim.com/MP3/binker%20bene%20li%20zebul.mp3
http://pizmonim.com/MP3/binker%20bene%20li%20zebul.mp3
http://pizmonim.com/MP3/binker%20bene%20li%20zebul.mp3
http://pizmonim.com/MP3/binker%20bene%20li%20zebul.mp3
http://pizmonim.com/MP3/305.mp3
http://pizmonim.com/MP3/305.mp3
http://pizmonim.com/MP3/binker%20yigdal%20nawah.mp3
http://pizmonim.com/MP3/binker%20yigdal%20nawah.mp3
http://pizmonim.com/MP3/binker%20yigdal%20nawah.mp3
http://pizmonim.com/MP3/binker%20yigdal%20nawah.mp3
http://pizmonim.com/MP3/binker%20yigdal%20nawah.mp3
http://pizmonim.com/MP3/588%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/588%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/588%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/451%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/451%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/binker%20bene%20li%20zebul.mp3
http://pizmonim.com/MP3/binker%20bene%20li%20zebul.mp3
http://pizmonim.com/MP3/450%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/450%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/450%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/450%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/588%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/588%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/588%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/588%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/588%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/588%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/305.mp3
http://pizmonim.com/MP3/305.mp3
http://pizmonim.com/MP3/588%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/588%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/588%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/299-03%20Unknown.mp3
http://pizmonim.com/MP3/299-03%20Unknown.mp3
http://pizmonim.com/MP3/yah%20harem%20selah.mp3
http://pizmonim.com/MP3/yah%20harem%20selah.mp3
http://pizmonim.com/MP3/157%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/157%20Shrem.mp3
http://pizmonim.com/MP3/299-03%20Unknown.mp3
http://pizmonim.com/MP3/299-03%20Unknown.mp3
http://pizmonim.com/MP3/halelu%20et.mp3
http://pizmonim.com/MP3/halelu%20et.mp3
http://pizmonim.com/MP3/md%20cd01%2012.mp3
http://pizmonim.com/MP3/md%20cd01%2012.mp3
http://pizmonim.com/MP3/141%20MKairey.mp3
http://pizmonim.com/MP3/141%20MKairey.mp3
http://pizmonim.com/MP3/mimaron%20kulam.mp3
http://pizmonim.com/MP3/mimaron%20kulam.mp3
http://pizmonim.com/MP3/530%20Cabasso.mp3
http://pizmonim.com/MP3/233.mp3
http://pizmonim.com/MP3/233.mp3
http://pizmonim.com/MP3/neimah%20li.mp3
http://pizmonim.com/MP3/neimah%20li.mp3
http://pizmonim.com/MP3/233.mp3
http://pizmonim.com/MP3/233.mp3
http://pizmonim.com/MP3/373%20Mosseri.mp3
http://pizmonim.com/MP3/373%20Mosseri.mp3
http://pizmonim.com/MP3/520%20Cabasso.mp3
http://pizmonim.com/MP3/520%20Cabasso.mp3
http://pizmonim.com/MP3/yah%20harem%20selah.mp3
http://pizmonim.com/MP3/yah%20harem%20selah.mp3
http://pizmonim.com/MP3/373%20Mosseri.mp3
http://pizmonim.com/MP3/373%20Mosseri.mp3
http://pizmonim.com/MP3/yaheed%20umyuhad%20corrected.mp3
http://pizmonim.com/MP3/yaheed%20umyuhad%20corrected.mp3
http://pizmonim.com/MP3/malki%20suri%20yah%20yedidi.mp3
http://pizmonim.com/MP3/yaheed%20umyuhad%20corrected.mp3
http://pizmonim.com/MP3/yaheed%20umyuhad%20corrected.mp3
http://pizmonim.com/MP3/archives%20p77.mp3
http://pizmonim.com/MP3/archives%20p77.mp3
http://pizmonim.com/MP3/binker%20el%20eliyahu.mp3
http://pizmonim.com/MP3/binker%20el%20eliyahu.mp3
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TIQQUN HIGHLIGHTS 

 מטות  מסעי

ה אַמָָּ֟ יִם בָָּֽ פַַּ֪ מָה אַלְּ דְּ ֵ֣ אַת־ק  וֹ  אֶת־פְּ מָּֽ בַח בִשְּ א לָָ֦ה נ ֹ֖ רָָ֧  וַיִקְּ

DAY OLD MOON AND COW HORNS  HUBRIS 

The Yerah Ben Yomo and Qarnei 
Fara are a pair of two rare 

cantillation notes found only once in 
the Torah (Numbers 35:5), and only 

15 other times in the Tanakh 
(excluding Tehillim, Mishlei and Iyob 
where they appear often). The Yerah 

Ben Yomo, translated as "day old 
moon" is a note that resembles an 
upside down Atnah, but instead of 
acting like a stop (ta'am mafsiq), it 

serves as a conjunctive (ta'am 
mehaber). The Qarnei Fara, 

translated as "cow horns" and which 
looks like a Talsa adjacent to a 

Talsha, acts like a Pazer, a note that 
often appears before the Gerish or 
Shenei Gerishin. The melody of the 

Yerah Ben Yomo is similar to a 
Shofar Holekh, whereas the melody 

of the Qarnei Fara is similar to a 
Pazer. Based on the context of 

Numbers 35:5 (discussing Levite 
land allotment), commentators 

provide no explanation for the usage 
of these rare cantillation notes. 

Image of Leningrad Codex 

The Tere Ta'ame is a rare 
cantillation note that looks like a 
rotated Shenei Gerishin below a 
word. This rare note, which may 

substitute for a Ma'arikh, only 
appears 5 times throughout the 

Torah as follows: Genesis 27:25, 
Exodus 5:15, Leviticus 10:1, 
Numbers 14:3, and Numbers 

32:42. It's melody can be described 
as a Pazer followed by a Tebir. The 
obscure melody of the Tere Ta'ame 
conveys the message of something 

unpraiseworthy in the text. In 
Numbers 32:42, this note is below 
the word "La" (לה). The context of 

the text discusses how a 
descendant of Menashe named 
Nobah captures a territory called 

Qenat and then renames the 
territory after himself. Assuming 

that the usage of the Tere Ta'ame 
hints to something unpraiseworthy, 
one might suggest that the action 

of naming a territory after oneself is 
act of hubris or excessive 

haughtiness (גאוה) and not a 
praiseworthy character trait that 

one should emulate. 
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PIZMON OF THE WEEK 

NAVA YAFA SEBIYA (PAGE 144) 
 

 
                     E Albeg, "Mizmor Shir," 1960                                        Shir Ushbaha Hallel VeZimra, 1964 

 
 

This pizmon (RAST, page 144), whose title translates as "Lovely, Pretty Gazelle," is the first, and possibly 

only, pizmon to be written in honor of a baby girl. In the 1950's, some complained that there were many 

songs written for baby boys, yet nothing for girls. In 1954, master poet Ezekiel H Albeg corrected this by 

composing this for the birth of his daughter, Nina. Today, this song is used for an Abi HaBat before going 

up to the Torah. There are four stanzas in this song; corresponding to name "Nina." The first stanza also 

serves as a chorus; to be repeated after each subsequent stanza. The melody of this is from the Arabic 

song "Ya Widel Widalakh." In this song, there are many references to Shir HaShirim; containing imagery 

that illustrates the relationship between God and the Jewish people. One such reference from Shir 

HaShirim is the repeated phrase at the end of each stanza "Bo'ee Legani, Legani Beshir, Mizmor Halleli" 

(Come to My garden in song...); referring to Israel's joyous return to Jerusalem in song and in praise. 

Although the song is officially classified as Maqam RAST, the word 'Nava' in the beginning of the song 

hints that it can also be classified as NAWAH. 

Brought to you as a community service by the Sephardic Pizmonim Project at www.pizmonim.com. 

Wishing you a Shabbat Shalom! 

 שבת שלום ומבורך  

http://www.pizmonim.com/

